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内容概要

本书是介绍全球化基本体系结构、技术和方法的经典力作。
全书共18章，介绍了全球化的背景、Java开发中的国际化技术、全球化测试、常见问题的解决方法
、DB2数据库等知识，并以一个完整的全球化开发实例，指导读者利用该用例中的方法和实现，自行
实施一个精巧、完整的全球化开发项目。
    本书适合具有一定基础的软件开发人员、计算机或相关专业的学生，以及需要为企业决策者提供技
术和信息支持的架构设计师。
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章节摘录

第1章 全球化重要性1.1 全球化背景在开始谈论全球化技术之前，让我们先来看一下自己所处的是一个
怎样的世界和时代。
全球化意味着什么？
Thomas L.Friedman在他的著作《The world is flat》（《世界是平的》）中对全球化进行了全面的阐述。
我们可以看到，当前这个时代已经没有纯粹意义上的地区经济，所有的国家和地区都是全球经济的有
机组成部分。
在这种趋势下，世界上已经存在并且会涌现越来越多的涵盖不同国家和地区的企业及市场。
对于客户、商业伙伴和供应商来说，资本的逐利本性使得企业跨越了国家和地区的界限，来寻求更为
高效的生产、更有价值的技术资源及更多更大的市场。
正如前联合国秘书长安南所说，全球化是“一个不可逆转的过程，而非一种选择”。
然而，尽管世界上许多人开始说英语、观看美国大片、享受中国美食，又去欧洲旅游，但是他们仍然
保留着自己所在国家或地区的文化和习俗，他们更愿意使用自己的语言来交流和生活。
客户也更愿意在他们的本地语言环境中，按照本地标准和习俗来进行商业活动。
在可预见的未来，经济全球化的进程并不足以强大到驱使所有的地球村居民使用相同的语言和接受统
一的习俗，由此产生了巨大的IT全球化市场。
考察2006全球财富500强企业的收入可知，他们的全年总收入约为5.9万亿美元，利润为3 650亿美元，
其中一些企业的国外收入甚至达到60％～70％。
IT全球化支持对这些企业来说是整体战略不可或缺的组成部分。
另外考虑到其他企业及政府部门等对IT全球化的需求，有关专家对IT全球化市场规模的保守估计超过
百亿美元。
中国经济正持续高速增长，过去25年的GDP平均年增长率超过9％。
中国正逐步与世界接轨，许多经济学家预测中国将在2035年超过美国而成为世界第一大经济体，中国
经济的崛起加速了中国企业全球化的步伐。
商务部预测中国对外投资将保持22％的年平均增长率，到2010年对外投资总额将超过600亿美元。
另一方面，巨额外资持续流入中国，中国已经成为世界第三大外国直接投资流入国。
外资涌入中国和中国企业的全球化造就了巨大的中国IT全球化市场。
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